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IL SEGGIOLINO AUTO 
PER I PIÙ GRANDICELLI.

THE CAR SEAT FOR 
CHILDREN.

Gruppo 2-3
(da 15 a 36 kg) da 3 a 12 anni

Group 2-3
(from 15 to 36 kg) from 3 to 
12 years.
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    FOREST

Portabibite (incluso).
Cup holder (included). 

Maniglia di trasporto. 
Carrying handle.
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Base Surefix integrata, massima 
stabilità anche in curva.

The integrated Surefix base 
ensures stabilty when cornering.

SHOULDER CLIP
Garantisce la corretta posizione 

della cintura sopra la spalla.
SHOULDER CLIP

Guarantees the correct position 
of the belt above the shoulder. 

    LICORICE     CRYSTAL BLACK

    MONZA

IN SENSO DI MARCIA.
DOPPIA OMOLOGAZIONE. 
DUE MODI DI FISSARLO IN AUTO: 
1: con le cinture di sicurezza 
 a 3 punti dell’auto;
2: con le cinture di sicurezza 
 a 3 punti dell’auto e agganci 
 Isofix dell’auto.

FORWARD FACING. 
DUAL TYPE-APPROVAL.
TWO WAYS TO FASTEN IT TO 
THE CAR: 
1: with the car’s 3-point seat belt;
2: with the car’s 3-point seat belt 
 and Isofix attachment points.

Comoda seduta realizzata 
in schiuma espansa come 
i veri sedili delle automobili. 
Seat made of expanded 
foam, like real automobile 
seats. 

DUAL LAYER COMFORT
Offre massimo comfort grazie ai due strati di materiale espanso: 
• il primo più rigido, in EPS (Expanded Poly Styrene), aiuta ad 
 assorbire le decelerazioni in caso di incidente; 
• il secondo più morbido, in poliuretano espanso, ha una struttura 
 ergonomica per offrire il massimo comfort anche nei viaggi più lunghi. 
DUAL LAYER COMFORT
Extremely comfortable thanks to its double layer of expanded material: 
• the first layer is EPS (Expanded Polystyrene), which helps absorb 
 deceleration in the event of a collision;
• the second layer is expanded polyurethane, which is softer and ergonomically 
 shaped to offer maximum comfort even during very long journeys.

COMODO BRACCIOLO
Regala la piacevole sensazione 
di essere seduti su una poltroncina. 
COMFORTABLE ARMREST
Gives the pleasant impression of 
being seated in a little armchair.

BLIND LOCK SYSTEM  
Evita che il seggiolino venga 
inavvertitamente sganciato 
da un altro passeggero. 
BLIND LOCK SYSTEM  
Prevents the car seat from being 
accidentally released by another 
passenger.


